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STRUČNÉ ODŮVODNĚNÍ

Největším problémem Unie i světa je chudoba, která je jednou z forem porušování lidských 
práv, neboť v jejím důsledku nemohou lidé požívat všech ostatních práv. 

V Agendě pro udržitelný rozvoj 2030, která uznává nepříznivé dopady chudoby, se uvádí, že 
„vymýcení chudoby ve všech jejích podobách a rozměrech, včetně extrémní chudoby, je 
největší světovou výzvou a nezbytným předpokladem udržitelného rozvoje“. „Odstranění 
všech podob chudoby po celém světě“ označuje proto agenda za svůj první cíl udržitelného 
rozvoje.

Kromě chudoby se Unie potýká se závažnými problémy týkajícími se segregace, sociálního 
vyloučení a diskriminace, které se budou všechny prohlubovat, jestliže nebudeme rychle 
jednat jak prostřednictvím našich unijních politik a politik členských států, tak i 
prostřednictvím programů financování.

K účinnému vymýcení chudoby a boji proti sociálnímu vyloučení a segregaci je nutný 
integrovaný přístup a plánování a provádění programů financovaných z více fondů. Je proto 
mimořádně důležité zajistit slučitelnost a doplňkovost EFRR a Fondu soudržnosti s fondem 
ESF+ (se všemi jeho spojenými složkami), ale i s jinými fondy, jako je Evropský zemědělský 
fond pro rozvoj venkova, program Erasmus atd. Je třeba zaručit, aby příslušná pravidla byla 
jednoduchá, flexibilní, nevedla k vysokým administrativním nákladům a byla ve vzájemném 
souladu.

Mimoto jsou naše vnitrostátní a unijní programy a fondy často diskriminační, byť nevědomě a 
neúmyslně, neboť neberou v potaz problémy a realitu lidí žijících v Unii. Je tedy nezbytné, 
aby investice do infrastruktury (včetně investic týkajících se přístupu k vodě, kanalizaci 
a elektřině), ekonomické transformace, transformace energetiky, investice do digitálního 
propojení a do dopravy, rozvoj měst a venkova a opatření pro předcházení rizikům 
pramenícím z klimatu byly přínosem pro všechny obyvatele Unie i obyvatele jejích 
znevýhodněných mikroregionů a venkovských oblastí.

Jestliže budeme brát hodnoty, jež jsme společně zakotvili ve Smlouvách, vážně a jestliže 
chceme dostát našim společně stanoveným unijním závazkům a splnit cíle udržitelného 
rozvoje, nemůžeme dovolit, aby Unie měla rozpočet, který nezajištuje uplatňování zákazu 
diskriminace a rovnosti příležitostí.

Pokud je EFRR a Fond soudržnosti koncipován dobře a pokud budou orgány členských států 
potírat korupci, mohou změnit současnou znepokojivou evropskou realitu, přispět k využití 
potenciálu všech občanů a rezidentů a mohou pomoci k dlouhodobé integraci lidí, kteří 
v Evropské unii nalezli svůj nový domov.

Hlavním záměrem zpravodajky bylo tedy zajistit, aby znění tohoto návrhu zaručilo, 
že budoucí projekty, ať už financované z jednoho, či z více fondů, budou co nejvíce 
inkluzivní a nediskriminační a že všem občanům Unie umožní lepší životní vyhlídky, 
a přispějí tak k budování udržitelné společnosti.
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POZMĚŇOVACÍ NÁVRHY

Výbor pro občanské svobody, spravedlnost a vnitřní věci vyzývá Výbor pro regionální rozvoj 
jako příslušný výbor, aby zohlednil tyto pozměňovací návrhy:

Pozměňovací návrh 1

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(1) Podle článku 176 Smlouvy o 
fungování Evropské unie (dále jen 
„SFEU“) je úkolem Evropského fondu pro 
regionální rozvoj (dále jen „EFRR“), aby 
pomáhal odstraňovat zásadní regionální 
rozdíly v Unii. V souladu s uvedeným 
článkem a s druhým a třetím pododstavcem 
čl. 174 SFEU má EFRR přispívat ke 
snižování rozdílů mezi úrovní rozvoje 
různých regionů a zaostalosti nejvíce 
znevýhodněných regionů, mezi nimiž má 
být zvláštní pozornost věnována regionům, 
které jsou závažně a trvale znevýhodněny 
přírodními nebo demografickými 
podmínkami, jako jsou nejsevernější 
regiony s velmi nízkou hustotou 
obyvatelstva a ostrovní, přeshraniční 
a horské regiony.

(1) Podle článku 176 Smlouvy o 
fungování Evropské unie (dále jen 
„SFEU“) je úkolem Evropského fondu pro 
regionální rozvoj (dále jen „EFRR“), aby 
pomáhal odstraňovat zásadní regionální 
rozdíly v Unii. V souladu s uvedeným 
článkem a s druhým a třetím pododstavcem
čl. 174 SFEU má EFRR přispívat ke 
snižování rozdílů mezi úrovní rozvoje 
různých regionů a zaostalosti nejvíce 
znevýhodněných regionů, mezi nimiž má 
být zvláštní pozornost věnována 
venkovským oblastem, oblastem 
postiženým průmyslovými přeměnami a 
regionům, které jsou závažně a trvale 
znevýhodněny přírodními nebo 
demografickými podmínkami, jako jsou 
nejsevernější regiony s velmi nízkou 
hustotou obyvatelstva a ostrovní, 
přeshraniční a horské regiony.

Pozměňovací návrh 2

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(5) Při provádění EFRR a Fondu 
soudržnosti by měly být dodržovány 
horizontální zásady stanovené v článku 3 
Smlouvy o Evropské unii (dále jen „SEU“) 
a v článku 10 SFEU, včetně zásad 
subsidiarity a proporcionality stanovených 

(5) Při provádění EFRR a Fondu 
soudržnosti by měly být dodržovány 
horizontální zásady stanovené v článku 3 
Smlouvy o Evropské unii (dále jen „SEU“) 
se zvláštním důrazem na boj proti 
sociálnímu vyloučení a diskriminaci a 
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v článku 5 SEU, a to s ohledem na 
ustanovení Listiny základních práv 
Evropské unie. Členské státy by rovněž 
měly respektovat Úmluvu OSN o právech 
osob se zdravotním postižením a zajistit 
dostupnost v souladu s jejím článkem 9 a
v souladu s právem Unie, kterým se 
harmonizují požadavky na dostupnost v 
případě výrobků a služeb. Členské státy 
a Komise by se měly zaměřit na odstranění 
nerovností a na podporu rovnosti žen 
a mužů a začleňování hlediska rovnosti 
pohlaví, jakož i boje proti diskriminaci na 
základě pohlaví, rasy nebo etnického
původu, náboženského vyznání nebo 
přesvědčení, zdravotního postižení, věku 
nebo sexuální orientace. Fondy by neměly 
podporovat činnosti, které přispívají 
k jakékoli formě segregace. Cíle EFRR 
a Fondu soudržnosti by měly být sledovány 
v rámci udržitelného rozvoje a prosazování 
cíle Unie zachovat a chránit životní 
prostředí a zlepšovat jeho kvalitu, jak je 
stanoveno v článku 11 a čl. 191 odst. 1 
SFEU, při zohlednění zásady 
„znečišťovatel platí“. Aby byla ochráněna 
integrita vnitřního trhu, operace, z nichž 
mají podniky prospěch, musí splňovat 
pravidla státní podpory stanovená 
v článcích 107 a 108 SFEU.

zásady stanovené v článku 10 SFEU, 
včetně zásad subsidiarity a proporcionality 
stanovených v článku 5 SEU, a to 
s ohledem na ustanovení Listiny 
základních práv Evropské unie a Evropské 
úmluvy o ochraně lidských práv a 
základních svobod a při jejich plném 
dodržování. Členské státy by měly plnit 
závazky stanovené v Úmluvě OSN o 
právech osob se zdravotním postižením, 
zejména závazek zajistit přístupnost 
stanovený v jejím článku 9, v souladu s 
právem Unie, kterým se harmonizují 
požadavky na přístupnost v případě 
výrobků a služeb. Přístupnost pro osoby se 
zdravotním postižením by měla být 
zaručena ve všech projektech 
infrastruktury financovaných z EFRR 
a Fondu soudržnosti s výjimkou řádně 
odůvodněných případů. Členské státy 
a Komise by se měly zaměřit na vymýcení 
chudoby, odstranění nerovností a na 
podporu rovnosti žen a mužů a začleňování 
hlediska rovnosti pohlaví, jakož i boje proti 
diskriminaci v souladu s článkem 21 
Listiny základních práv, který stanoví, že 
se zakazuje jakákoli diskriminace na 
základě pohlaví, rasy, barvy pleti, 
etnického nebo sociálního původu, 
genetických rysů, jazyka, náboženského 
vyznání nebo přesvědčení, politických či 
jiných názorů, příslušnosti k národnostní 
menšině, majetku, narození, zdravotního 
postižení, věku nebo sexuální orientace. 
Fondy by neměly podporovat činnosti, 
které přispívají k jakékoli formě segregace. 
Cíle EFRR a Fondu soudržnosti by měly 
být sledovány v rámci udržitelného rozvoje 
a prosazování cíle Unie zachovat a chránit 
životní prostředí a zlepšovat jeho kvalitu, 
jak je stanoveno v článku 11 a čl. 191 odst. 
1 SFEU, při zohlednění zásady 
„znečišťovatel platí“. Aby byla ochráněna 
integrita vnitřního trhu, operace, z nichž 
mají podniky prospěch, musí splňovat 
pravidla státní podpory stanovená 
v článcích 107 a 108 SFEU.
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Pozměňovací návrh 3

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 5 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(5a) EFRR a Fond soudržnosti by měly 
přispívat k plnění závazku Unie a jejích 
členských států, kterým je dosažení cílů 
udržitelného rozvoje.

Pozměňovací návrh 4

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 8

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(8) Ve stále více propojeném světě 
a s ohledem na dynamiku demografického 
vývoje a vývoje migrace je zřejmé, že 
migrační politika Unie vyžaduje společný 
přístup založený na součinnosti 
a doplňkovosti různých nástrojů 
financování. Za účelem zajištění soudržné, 
silné a soustavné podpory úsilí o sdílení 
solidarity a odpovědnosti mezi členskými 
státy při řízení migrace by EFRR měl 
poskytovat podporu na usnadnění 
dlouhodobé integrace migrantů.

(8) Ve stále více propojeném světě 
a s ohledem na dynamiku demografického 
vývoje a vývoje migrace je zřejmé, že 
migrační politika Unie vyžaduje společný 
přístup založený na součinnosti 
a doplňkovosti různých nástrojů 
financování, jako jsou ESF+, EFRR a 
AMF. Za účelem zajištění soudržné, silné 
a soustavné podpory solidarity a úsilí 
o spravedlivé rozdělení odpovědnosti mezi 
členskými státy při řízení migrace by 
EFRR měl poskytovat podporu na 
usnadnění dlouhodobé integrace a 
začleňování státních příslušníků třetích 
zemí.

Pozměňovací návrh 5

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 9

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(9) Za účelem podpory úsilí členských 
států a regionů při vyrovnávání se 
s novými úkoly a s cílem zajistit vysokou 
úroveň bezpečnosti pro občany a prevenci 

(9) EFRR by měl být využíván 
k prevenci marginalizace a odstranění 
segregace, čímž by přispěl k úsilí 
členských států a regionů o zajištění 
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radikalizace by investice v rámci EFRR 
měly kromě zajišťování součinnosti 
a doplňkovosti s ostatními politikami Unie 
přispívat k bezpečnosti v oblastech, kde je 
potřeba zajistit bezpečné a zabezpečené 
veřejné prostory a bezpečnou 
a zabezpečenou kritickou infrastrukturu, 
jako je doprava a energetika.

vysoké úrovně soudržnosti, integrace a 
začleňování ve společnosti. Investice 
v rámci EFRR by měly přispívat také
k bezpečnosti v oblastech, kde je potřeba 
zajistit bezpečné veřejné prostory 
a kritickou infrastrukturu, jako je doprava 
a energetika.

Pozměňovací návrh 6

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 9 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(9a) Pro účely účinného vymýcení 
chudoby a boje proti sociálnímu vyloučení 
a segregaci je nutný integrovaný přístup 
a plánování a provádění programů 
financovaných z více fondů; proto je 
nezbytná slučitelnost a doplňkovost EFRR 
a Fondu soudržnosti s ESF+ a Evropským 
zemědělským fondem pro rozvoj venkova.

Pozměňovací návrh 7

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 10

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(10) Kromě toho by investice v rámci 
EFRR měly přispět na rozvoj globální sítě 
vysokorychlostní digitální infrastruktury a 
na podporu čisté a udržitelné multimodální 
městské mobility.

(10) Kromě toho by investice v rámci 
EFRR měly přispět na rozvoj globální sítě 
vysokorychlostní digitální infrastruktury a 
na podporu čisté a udržitelné multimodální 
městské mobility, včetně spojení mezi
městskými a venkovskými oblastmi.

Pozměňovací návrh 8

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 25
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(25) V rámci udržitelného rozvoje měst 
se považuje za nezbytné podporovat 
integrovaný rozvoj za účelem účinnějšího 
řešení hospodářských, environmentálních, 
klimatických, demografických a sociálních
problémů, které mají dopad na městské 
oblasti, včetně funkčních městských 
oblastí, přičemž je třeba zohlednit
potřebu podporovat vazby mezi městy 
a venkovem. Zásady pro výběr městských 
oblastí, v nichž mají být realizována 
integrovaná opatření pro udržitelný rozvoj 
měst, a orientační příděly na tato opatření 
by měly být stanoveny v programech 
v rámci cíle Investice pro zaměstnanost a 
růst, přičemž k tomuto účelu by mělo být 
přiděleno alespoň 6 % prostředků z EFRR 
na vnitrostátní úrovni. Dále by mělo být 
stanoveno, že toto procento musí být 
dodržováno v průběhu celého 
programového období v případě převodu 
mezi prioritami v rámci jednoho programu 
nebo mezi programy, a to i při přezkumu 
v polovině období.

(25) V rámci udržitelného rozvoje měst 
se považuje za nezbytné podporovat 
integrovaný rozvoj za účelem účinnějšího 
řešení hospodářských, environmentálních, 
klimatických, demografických, sociálních
a geografických problémů, které mají 
dopad na městské oblasti, včetně funkčních 
městských oblastí, přičemž je třeba 
zohlednit potřebu podporovat vazby mezi 
městy a venkovem a vazby se vzdálenými 
ostrovními regiony. Zásady pro výběr 
městských oblastí, v nichž mají být 
realizována integrovaná opatření pro 
udržitelný rozvoj měst, a orientační příděly 
na tato opatření by měly být stanoveny 
v programech v rámci cíle Investice pro 
zaměstnanost a růst, přičemž k tomuto 
účelu by mělo být přiděleno alespoň 6 % 
prostředků z EFRR na vnitrostátní úrovni. 
Dále by mělo být stanoveno, že toto 
procento musí být dodržováno v průběhu 
celého programového období v případě 
převodu mezi prioritami v rámci jednoho 
programu nebo mezi programy, a to i při 
přezkumu v polovině období. EFRR a 
Fond soudržnosti by měly rovněž řešit 
zvláštní výzvy, s nimiž se potýkají 
venkovské oblasti, jako je pokles a 
stárnutí obyvatelstva, slabý trh práce, 
omezený přístup ke vzdělání a odborné 
přípravě, nedostatek zdravotnických 
zařízení a sociálních služeb, odlehlost, 
izolace a riziko chudoby a sociálního 
vyloučení.

Pozměňovací návrh 9

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – písm. a – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) „inteligentnější Evropa díky 
podpoře inovativní a inteligentní 
ekonomické transformace“ (dále jen „CP 

a) „inteligentnější Evropa díky 
podpoře inkluzivní, inovativní a 
inteligentní ekonomické transformace“ 
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1“) prostřednictvím: (dále jen „CP 1“) prostřednictvím:

Pozměňovací návrh 10

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – písm. b – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) „zelenější, nízkouhlíková Evropa 
díky podpoře přechodu na čistou a 
spravedlivou energii, zelených a modrých 
investic, oběhového hospodářství, 
přizpůsobení se změnám klimatu a 
prevence a řízení rizik“ (dále jen „CP 2“) 
prostřednictvím:

b) „zelenější, nízkouhlíková Evropa 
pro každého občana díky podpoře 
přechodu na čistou a spravedlivou energii, 
zelených a modrých investic, oběhového 
hospodářství, přizpůsobení se změnám 
klimatu a prevence a řízení rizik“ (dále jen 
„CP 2“) prostřednictvím:

Pozměňovací návrh 11

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – písm. b – bod v

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

v) podpory udržitelného hospodaření 
s vodou;

v) umožnění všeobecného přístupu k 
vodním zdrojům a k použití kanalizace a 
podpory udržitelného hospodaření s vodou;

Pozměňovací návrh 12

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – písm. c – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) „propojenější Evropa díky 
zvyšování mobility a regionálního 
propojení IKT“ (dále jen „CP 3“) 
prostřednictvím:

c) „propojenější Evropa pro každého 
občana díky zvyšování mobility a 
regionálního propojení IKT“ (dále jen „CP 
3“) prostřednictvím:

Pozměňovací návrh 13

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – písm. c – bod i
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

i) zvýšení digitálního propojení; i) zvýšení digitálního propojení se 
zvláštním důrazem na nejvíce 
znevýhodněné mikroregiony, venkovské 
oblasti a vzdálené ostrovní regiony;

Pozměňovací návrh 14

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – písm. c – bod iii

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

iii) rozvoje udržitelné, inteligentní 
a intermodální celostátní, regionální 
a místní mobility odolné vůči změnám 
klimatu, včetně lepšího přístupu k síti 
TEN-T a přeshraniční mobility;

iii) rozvoje udržitelné, inteligentní 
a intermodální celostátní, regionální 
a místní mobility odolné vůči změnám 
klimatu zahrnující všechny regiony, 
včetně znevýhodněných regionů, regionů 
s malými městy a venkovských oblastí, 
jakož i lepšího přístupu k síti TEN-T 
a přeshraniční mobility;

Pozměňovací návrh 15

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – písm. c – bod iv a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

iva) podpory vazeb mezi městy a 
venkovem, zejména účinné a udržitelné 
mobility mezi městskými a venkovskými 
oblastmi;

Pozměňovací návrh 16

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – písm. d – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) „sociálnější Evropa díky provádění 
evropského pilíře sociálních práv“ (dále jen 

d) „nediskriminační, inkluzivní a 
sociálnější Evropa díky provádění 
evropského pilíře sociálních práv 
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„CP 4“) prostřednictvím: a odstraňování chudoby a sociálního 
vyloučení“ (dále jen „CP 4“) 
prostřednictvím:

Pozměňovací návrh 17

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – písm. d – bod i

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

i) zlepšení efektivity trhů práce a 
přístupu ke kvalitnímu zaměstnání pomocí 
rozvoje sociální inovace a infrastruktury;

i) zlepšení efektivity a inkluzivnosti 
trhů práce a přístupu ke kvalitnímu 
zaměstnání pomocí rozvoje sociální 
inovace a infrastruktury;

Pozměňovací návrh 18

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – písm. d – bod ii

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ii) zlepšení přístupu k inkluzivním a 
kvalitním službám v oblasti vzdělávání, 
odborné přípravy a celoživotního učení 
pomocí rozvoje infrastruktury;

ii) zlepšení přístupu k inkluzivním a 
kvalitním službám v oblasti vzdělávání, 
odborné přípravy a celoživotního učení 
pomocí rozvoje infrastruktury zejména ve 
venkovských oblastech;

Pozměňovací návrh 19

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – písm. d – bod iii

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

iii) posílení sociálně-ekonomické 
integrace marginalizovaných komunit, 
migrantů a znevýhodněných skupin 
pomocí integrovaných opatření, včetně 
bydlení a sociálních služeb;

iii) posílení sociálně-ekonomického 
začlenění marginalizovaných komunit, 
například Romů, a jiných 
znevýhodněných skupin pomocí 
integrovaných opatření, včetně bydlení a 
sociálních služeb;
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Pozměňovací návrh 20

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – písm. d – bod iii a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

iiia) posílení sociálně-ekonomické 
integrace a začlenění státních příslušníků 
třetích zemí pomocí integrovaných 
opatření, včetně bydlení a sociálních 
služeb;

Pozměňovací návrh 21

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – písm. d – bod iv

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

iv) zajištění rovného přístupu 
ke zdravotní péči pomocí rozvoje 
infrastruktury, včetně primární péče;

iv) zajištění rovného přístupu k vysoce 
kvalitní zdravotní péči pomocí rozvoje 
infrastruktury, včetně primární péče, se 
zvláštním zřetelem k venkovským 
oblastem a znevýhodněným sociálním 
skupinám, jako jsou Romové;

Pozměňovací návrh 22

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – písm. e – bod i

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

i) podpory integrovaného sociálního, 
hospodářského a environmentálního 
rozvoje, kulturního dědictví a bezpečnosti
v městských oblastech;

i) podpory integrovaného a 
inkluzivního sociálního, hospodářského 
a environmentálního rozvoje, kulturního 
dědictví a sociální infrastruktury
v městských oblastech;

Pozměňovací návrh 23

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – písm. e – bod ii
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ii) podpory integrovaného sociálního, 
hospodářského a environmentálního 
místního rozvoje, kulturního dědictví 
a bezpečnosti a v případě venkovských 
a pobřežních oblastí také prostřednictvím 
komunitně vedeného místního rozvoje.

ii) podpory integrovaného a 
inkluzivního sociálního, hospodářského 
a environmentálního místního rozvoje, 
kulturního dědictví a sociální 
infrastruktury a v případě venkovských,
pobřežních a vzdálených ostrovních
oblastí také prostřednictvím komunitně 
vedeného místního rozvoje.

Pozměňovací návrh 24

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) investice do přístupu ke službám; b) investice do přístupu ke službám se 
zvláštním důrazem na znevýhodněné, 
marginalizované a segregované sociální 
skupiny;

Pozměňovací návrh 25

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. EFRR může podporovat 
integrovaný územní rozvoj v rámci 
programů spadajících pod oba cíle uvedené 
v čl. 4 odst. 2 nařízení (EU) 
2018/xxxx [nové nařízení o společných 
ustanoveních] v souladu s kapitolou II 
hlavy III uvedeného nařízení [nové 
nařízení o společných ustanoveních].

1. EFRR může podporovat 
integrovaný územní rozvoj v rámci 
programů spadajících pod oba cíle uvedené 
v čl. 4 odst. 2 nařízení (EU) 
2018/xxxx [nové nařízení o společných 
ustanoveních] v souladu s kapitolou II 
hlavy III uvedeného nařízení [nové 
nařízení o společných ustanoveních]. 
Integrovaný územní rozvoj se neomezuje 
na městské oblasti, ale zahrnuje rovněž 
oblasti, jako jsou metropolitní oblasti, 
oblasti na pomezí města a venkova, 
subregionální či přeshraniční oblasti 
a izolované venkovské komunity.
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Pozměňovací návrh 26

Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. EFRR podporuje integrovaný 
územní rozvoj na základě územních 
strategií v souladu s článkem [23] nařízení 
(EU) 2018/xxxx [nové nařízení o 
společných ustanoveních] se zaměřením na 
městské oblasti („udržitelný rozvoj měst“) 
v rámci programů spadajících pod oba cíle 
uvedené v čl. 4 odst. 2 zmíněného nařízení.

1. EFRR podporuje integrovaný 
územní rozvoj na základě územních 
strategií v souladu s článkem [23] nařízení 
(EU) 2018/xxxx [nové nařízení o 
společných ustanoveních] se zaměřením 
nejen na městské oblasti („udržitelný 
rozvoj měst“) v rámci programů 
spadajících pod oba cíle uvedené v čl. 4 
odst. 2 zmíněného nařízení.

Pozměňovací návrh 27

Návrh nařízení
Příloha 1 – tabulka 1 – sloupec 1 – bod 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Inteligentnější Evropa díky podpoře 
inovativní a inteligentní ekonomické 
transformace

1. Inteligentnější Evropa díky podpoře 
inkluzivní, inovativní a inteligentní 
ekonomické transformace

Pozměňovací návrh 28

Návrh nařízení
Příloha 1 – tabulka 1 – sloupec 1 – bod 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Zelenější, nízkouhlíková Evropa 
díky podpoře přechodu na čistou a 
spravedlivou energii, zelených a modrých 
investic, oběhového hospodářství, 
přizpůsobení se změnám klimatu a 
prevence a řízení rizik

2. Zelenější, nízkouhlíková Evropa 
pro každého občana díky podpoře 
přechodu na čistou a spravedlivou energii, 
zelených a modrých investic, oběhového 
hospodářství, přizpůsobení se změnám 
klimatu a prevence a řízení rizik

Pozměňovací návrh 29

Návrh nařízení
Příloha 1 – tabulka 1 – sloupec 1 – bod 3
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Propojenější Evropa díky zvyšování 
mobility a regionálního propojení IKT

3. Propojenější Evropa pro každého 
občana díky zvyšování mobility a 
regionálního propojení IKT

Pozměňovací návrh 30

Návrh nařízení
Příloha 1 – tabulka 1 – sloupec 2 – RCO 65

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

RCO 65 – kapacita renovovaných 
obytných prostor – jiné

Kapacita renovovaných obytných prostor –
Romové

Pozměňovací návrh 31

Návrh nařízení
Příloha 1 – tabulka 1 – sloupec 2 – RCO 65 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Kapacita renovovaných obytných prostor 
– jiné 

Pozměňovací návrh 32

Návrh nařízení
Příloha 1 – tabulka 1 – sloupec 2 – RCO 69 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

kapacita podporované zdravotnické 
infrastruktury 

kapacita podporované zdravotnické 
infrastruktury – Romové

Pozměňovací návrh 33

Návrh nařízení
Příloha 1 – tabulka 1 – sloupec 2 – RCO 69 a  (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

kapacita podporované zdravotnické 



PE625.428v02-00 16/20 AD\1166578CS.docx

CS

infrastruktury – jiné

Pozměňovací návrh 34

Návrh nařízení
Příloha 1 – tabulka 1 – sloupec 2 – RCO 70 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

kapacita podporované sociální 
infrastruktury (vyjma bydlení)

kapacita podporované sociální 
infrastruktury (vyjma bydlení) – Romové

Pozměňovací návrh 35

Návrh nařízení
Příloha 1 – tabulka 1 – sloupec 2 – RCO 70 a  (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

kapacita podporované sociální 
infrastruktury (vyjma bydlení) – jiné

Pozměňovací návrh 36

Návrh nařízení
Příloha 1 – tabulka 1 – sloupec 3 – RCR 68 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

obsazenost renovovaných obytných prostor 
– jiné

obsazenost renovovaných obytných prostor 
– Romové

Pozměňovací návrh 37

Návrh nařízení
Příloha 1 – tabulka 1 – sloupec 3 – RCR 68 a  (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

obsazenost renovovaných obytných 
prostor – jiné
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Pozměňovací návrh 38

Návrh nařízení
Příloha 1 – tabulka 1 – sloupec 3 – RCR 72 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

osoby s přístupem k zlepšeným službám 
zdravotní péče 

osoby s přístupem k zlepšeným službám 
zdravotní péče – Romové

Pozměňovací návrh 39

Návrh nařízení
Příloha 1 – tabulka 1 – sloupec 3 – RCR 72 a  (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

osoby s přístupem k zlepšeným službám 
zdravotní péče – jiné

Pozměňovací návrh 40

Návrh nařízení
Příloha 1 – tabulka 1 – sloupec 3 – RCR 73

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

počet osob využívajících podporovaná 
zdravotnická zařízení za rok 

počet osob využívajících podporovaná 
zdravotnická zařízení za rok – Romové

Pozměňovací návrh 41

Návrh nařízení
Příloha 1 – tabulka 1 – sloupec 3 – RCR 73 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

počet osob využívajících podporovaná 
zdravotnická zařízení za rok – jiné

Pozměňovací návrh 42

Návrh nařízení
Příloha 1 – tabulka 1 – sloupec 3 – RCR 74 
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

počet osob využívajících podporovaná 
zařízení sociální péče za rok

počet osob využívajících podporovaná 
zařízení sociální péče za rok – Romové

Pozměňovací návrh 43

Návrh nařízení
Příloha 1 – tabulka 1 – sloupec 3 – RCR 74 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

počet osob využívajících podporovaná 
zařízení sociální péče za rok – jiné
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